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Termostato 8A -230 V CA

Текрмостат 8A -230 V CA

Thermostat 8A -230 V AC

Thermostat 8A -230 V CA
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~ 8 mm

2 x 2.5 mm2

PZ1

Alimentación
Напряжение 
Alimentation
Supply voltage

Verde/Зеленый/
Green/Vert

Aire Acondicionado
Охлаждение
Air Conditioning
Air conditionné

Azul/Голубой
Blue/Bleu

Calor
Нагрев
Heating
Chauffage

Rojo/Красный
Red/Rouge
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Adecuado para la regulación de calor y 

aire acondicionado
Margen de ajuste: 5 a 30 ºC
Precisión de ajuste: 0,5 ºC
Alimentación: 230 V CA  10 %
Contactos libres de tensión
Capacidad de circuito:
   resistivo: 8 A (cos ö=1), 230 V CA
   inductivo: 8 A (cos ö=0,6), 230 V CA
   motor: 2 A
   24 V: 1 A
Equipado con LED que indica 

interruptor en estado ENCENDIDO
Indicador de temperatura,
Norma EN 60730-2-9

es po

Este producto debe instalarse, conectarse y utilizarse respetando las normas y estándares de instalación en vigor.
Ya que los estándares, especificaciones y diseños varían con el tiempo, solicite siempre confirmación de la información facilitada en esta 
publicación.

Данный продукт может быть установлен как элемент регулирования в существующую систему, используется как комплектующее
 при монтаже новой системы

This product must be installed, connected and used in compliance with prevalling standard/ or installation regulations. Asstandards, 
specifications and designs develop from time to time, allways ask for confirmation of the information given in this publication.

Ce produit doit être installé, raccordé et utilisé en respectant normes et du matériel, les caratéristiques et cotes d´encombrement 
données ne nous engagent qu´après confirmation para nos services
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Предназначен для управления системами
отопления, вентиляции или кондиционирования

Диапазон регулируемых температур: 5 a 30 ºC
Чувствительность: 0,5 ºC
Напряжение: 230 V CA  10 %

Подключение без напряжения
Максимальные токи нагрузки:

   сопротивление : 8 A (cos ö=1), 230 V CA
   ин дукция: 8 A (cos ö=0,6), 230 V CA
   дви гатель: 2 A
   24 V: 1 A
Осна щен индикатором режимов ON 

Датчик температуры
С тандарт EN 60730-2-9
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Suitable for heating and air 
conditioning control

Setting range: 5 to 30 ºC
Setting accuracy: 0,5 ºC
Power suply: 230 V CA  10 %
Voltage free contacts
Breaking capacity:
   resistive: 8 A (cos ö=1), 230 V CA
   inductive: 8 A (cos ö=0,6), 230 V CA
   motor: 2 A
   24 V: 1 A
Fitted with a LED indacating termostat 

ON status 
Temperature setpoint indicated 
Norma EN 60730-2-9
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Adapté à la régulation du chauffage et 
de l´air conditioné

Plage de réglage de 5 à 30 ºC
Précision de réglaje: 0,5 ºC
Alimentation: 230 V CA  10 %
Contact libres de potentiel
Pourvoir de coupure:
   résistif: 8 A (cos ö=1), 230 V CA
   inductif: 8 A (cos ö=0,6), 230 V CA
   Moteur: 2 A
   24 V: 1 A
Équipé dúne LED indiquant la marche 

du thermostat
Affichage de la consigne de température 
Norme EN 60730-2-9
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www.merlingerin.com


